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Lesson 228 

 

 
 

Vocabulary Summary: Simplified: 

 

 
你老板雇用到新的员工了吗？ 
Nǐ lǎobǎn gùyòng dào xīnde yuángōng le 
ma？ 
has your boss hired a new employee yet? 
  
其实，他昨天就已经雇用到了 
Qíshí，tā zuótiān jiù yǐjīng gùyòng dào le 
Actually, he just hired a new one 
yesterday 
 
是一位小姐 
Shì yī wèi xiǎojiě 
She’s a young lady 
  
她不但很聪明 
Tā búdàn hěn cōngmíng 
She is not only very bight 
  
还很漂亮 
Hái hěn piàoliàng 
She ‘s also very pretty 
  
而且我老板还叫我训练她 
Érqiě wǒ lǎobǎn hái jiào wǒ xùnliàn tā 
As well, my boss asked me to train her 
 
你好像很期待的样子 
Nǐ hǎo xiàng hěn qīdài de yàngzi 
You seem to be looking forward to it 
 
对啊，她看起来真的很迷人 
Duì a，tā kànqǐlái zhēnde hěn mírén 
Right, she looks really charming 
 
我们公司打算用三个月的时间来训练她 
Wǒmen gōngsī dǎsuàn yòng sānge yuè de 
shíjiān lái xùnliàn tā 
My company plans to train her for three 
months 

Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 
你老板雇用到新的員工了嗎？ 
Nǐ lǎobǎn gùyòng dào xīnde yuángōng le 
ma？ 
has your boss hired a new employee yet? 
  
其實，他昨天就已經雇用到了 
Qíshí，tā zuótiān jiù yǐjīng gùyòng dào le 
Actually, he just hired a new one 
yesterday 
 
是一位小姐 
Shì yī wèi xiǎojiě 
She’s a young lady 
  
她不但很聰明 
Tā búdàn hěn cōngmíng 
She is not only very bight 
  
還很漂亮 
Hái hěn piàoliàng 
She ‘s also very pretty 
  
而且我老板還叫我訓練她 
Érqiě wǒ lǎobǎn hái jiào wǒ xùnliàn tā 
As well, my boss asked me to train her 
 
你好像很期待的樣子 
Nǐ hǎo xiàng hěn qīdài de yàngzi 
You seem to be looking forward to it 
 
對啊，她看起來真的很迷人 
Duì a，tā kànqǐlái zhēnde hěn mírén 
Right, she looks really charming 
 
我們公司打算用三個月的時間來訓練她 
Wǒmen gōngsī dǎsuàn yòng sānge yuè de 
shíjiān lái xùnliàn tā 
My company plans to train her for three 
months 
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Vocabulary Summary: Simplified: 

 

 
所以在这段时间 
Suǒyǐ zài zhè duàn shíjiān 
So during this time 
 
她都要很注意我跟她说的话 
Tā dōu yào hěn zhùyì wǒ gēn tā shuō de 
huà 
He has to pay close attention  to what I tell 
her 
 
你太享受你现在的工作环境了吧 
Nǐ tài xiǎngshòu nǐ xiànzài de gōngzuò 
huánjìng le ba 
You’re enjoying your present work 
environment too much 
 
现在你知道好的福利 
Xiànzài nǐ zhīdào hǎo de fúlì 
Now you know that good benefits 
 
不一定都跟薪水有关系了吧 
Bù yīdìng dōu gēn xīnshuǐ yǒu guānxì le 
ba 
Isn’t always related to salary 
 
不但 
Búdàn 
Not only 
 
迷人 
Mírén 
Charming 
 
享受 
Xiǎngshòu 
To enjoy 
 
 
 
 
 
 

Vocabulary Summary: Traditional: 
 
 
所以在這段時間 
Suǒyǐ zài zhè duàn shíjiān 
So during this time 
 
她都要很注意我跟她說的話 
Tā dōu yào hěn zhùyì wǒ gēn tā shuō de 
huà 
He has to pay close attention  to what I tell 
her 
 
你太享受你現在的工作環境了吧 
Nǐ tài xiǎngshòu nǐ xiànzài de gōngzuò 
huánjìng le ba 
You’re enjoying your present work 
environment too much 
 
現在你知道好的福利 
Xiànzài nǐ zhīdào hǎo de fúlì 
Now you know that good benefits 
 
不一定都跟薪水有關系了吧 
Bù yīdìng dōu gēn xīnshuǐ yǒu guānxì le 
ba 
Isn’t always related to salary 
 
不但 
Búdàn 
Not only 
 
迷人 
Mírén 
Charming 
 
享受 
Xiǎngshòu 
To enjoy 
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228 Notes (Simplified / Traditional) 

1. Previously we have defined jiào as “to call” out. We see it with a different usage of “to 
order” someone to do something in the sentence Érqiě wǒ lǎobǎn hái jiào wǒ xùnliàn tā . 

jiào     叫 / 叫    to call 

Érqiě wǒ lǎobǎn hái jiào wǒ xùnliàn tā 

而且我老板还叫我训练她./而且我老闆還叫我訓練她  

As well, my boss asked me to train her 

2. In the sentence Wa, nǐ hǎoxiàng hěn qīdài de yàngzi and tīngqǐlái hǎoxiàng hěn kāixīn 
de yāngzi , the yàngzi refers to the person’s manner. 

Wa, nǐ hǎoxiàng hěn qīdài de yàngzi  

哇，你好像很期待的样子 / 哇, 你好像很期待的樣子  

Wow, it seems that you are really looking forward to that 

tīngqǐlái hǎoxiàng hěn kāixīn de yāngzi 

听起来好像很开心的样子 / 聽起來好像很開心的樣子 it sounds like he’s quite happy 

yàngzi      样子 / 樣子    manner 

3. We see the measure word for people used in shì yī wèi xiǎojiě and Zhège nánrén de 
gōngzuò yīnggāi shì yī wèi jīnglǐ .  

In Suǒyǐ zài zhè duàn shíjiān , the duàn is a measure word for a particular period of time. 

Zhège nánrén de gōngzuò yīnggāi shì yī wèi jīnglǐ  

这个男人的工作应该是一位经理 / 這個男人的工作應該是一位經理 

This man’s job is probably a manager 

Suǒyǐ zài zhè duàn shíjiān  

所以在这段时间 / 所以在這段時間                                     So during this time 

duàn      段 / 段   measure word for time 
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4. There are two grammar particles used in the sentence Wa! Nǐ tài xiǎngshòu nǐ xiànzài 
de gōngzuò huánjìng le ba ！ 
The le signifies that the person’s situation has changed, as in he now enjoys his work 
environment more than he did before. The ba indicates that the speaker is merely stating 
his opinion, as opposed to stating a fact. 

Wa! Nǐ tài xiǎngshòu nǐ xiànzài de gōngzuò huánjìng le ba ！ 

哇！你太享受你现在的工作环境了吧！哇！你太享受你现在的工作环境了吧 

Wow! You’re enjoying your work environment too much ！ 

5. Xiàng can be used in multiple ways, such as Xiàng tāmen huì gěi nǐ miǎnfèi de 
jiànkāng bǎoxiǎn and Xùnliàn piàoliàng de yuángōng ，jiù xiàng shì yī zhǒng fúlì  

Xiàng tāmen huì gěi nǐ miǎnfèi de jiànkāng bǎoxiǎn 

像他们会给你免费的健康保险 / 像他們會給你免費的健康保險 

Such as giving you free health insurance 

Xùnliàn piàoliàng de yuángōng ，jiù xiàng shì yī zhǒng fúlì 

訓練漂亮的員工，就像是一種福利 / 训练漂亮的员工，就像是一种福利 

Training beautiful employees ，is also a type of benefit 

 


